
 

 

  
  ادبيات تطبيقي در آلمان

  1 )ستاديار گروه زبان و ادبيات آلماني دانشگاه شهيد بهشتي تهران(انرجس خدايي 

  
  تاريخچه
 Vergleichende Literaturwissenschaftكه معادل آن در زبان آلمـاني   »ادبيات تطبيقي«اصطلاح 

شود، نخستين بار در نيمة دوم سـدة   م خوانده ميه Komparatistikاست و به اختصار 
اي  هاي مقايسـه  نوزدهم در گسترة مطالعات تاريخي ادبيات آلماني مطرح شد و پژوهش

 Acta Comparationis litterarum universarumاي بـا عنـوان لاتينـي     متـون ادبـي در نشـريه   
)ûĂĂā(  فعـالان ايـن   پ رسيد. در مجارستان به چا 2لُمنيتس  فونبه كوشش هوگو ملتزل

گيـري   يوهـان ولفگانـگ گوتـه دربـارة ضـرورت شـكل       رهنمودهاي، زبان ة آلمانيمجل
را انگيزة مطالعات تطبيقي در حوزة تاريخ ادبيات اروپـا معرفـي كـرده     »ادبيات جهاني«

رسـالت  هـاي سياسـي و    گيري جهتشده در مجلة مزبور نشان از  مطالب درجبودند اما 
در آن زمان آلمان قيصري در پرتو  .)Ăü-Ăýن اهوفم -ربينائو(كُت تاريخي آشكاري داش

گرايـي فراگيـري    بيسمارك، موج ملي ،هاي ويلهلم اول و صدراعظم قدرتمندش سياست
هاي تطبيقي آن بود كه جايگاه والاي ادبيـات آلمـاني    را تجربه كرده و هدف از پژوهش

 عرصـة جويانة سياسي در  لات برتريت شود و تمايبها ثا در مقايسه با ادبيات ساير ملت
اين گونه استفادة ابزاري از ادبيات ملي آلمان  .)ÿăفرهنگي بازنمود يابد (كنستانتينوويچ 

-ûāýú( 3شمول انديشمنداني چون يوهان گئورگ هامـان  در تقابل آشكار با تفكر جهان
ûāĂĂ (ررد4و يوهان گوتفريد ه )ûāþþ-ûĂúý( دل فرهنگي قرار داشت كه پيشگامان تبا

ادبيـات را   ،هـاي اومانيسـتي و روشـنگرانه    در چارچوب سـنت  ،ها بودند و با ساير ملت
هاي هامان و هردر، در سال  با الهام از انديشه ،پنداشتند. گوته مي »زبان مادريِ نوعِ بشر«
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ûĂüā  بيشـتر نويسـندگان و    ده و خواستار تعامل هرچهكررا مطرح  »ادبيات جهاني«نظرية
هاي ادبي و آشنايي بـا آثـار برجسـتة ادبيـات      ان ملل گوناگون براي گسترش كانونمترجم

  جهان شده بود.  
گرايانـة آلمـان قيصـري، مطالعـات     در نيمة اول سدة بيستم، در ادامة همان روحِ ملي

كه آشنايي بيشتر بـا ادبيـات   پراكندة ديگري هم در زمينة ادبيات تطبيقي صورت گرفت 
. نشـد گيري نهادهاي علمـي و پژوهشـي منجـر     به شكل ل داشت، اماغيربومي را به دنبا

دوم، تحـت تـأثير    جهـاني  هاي تحصيلي ادبيات تطبيقي، پس از پايان جنگ اولين رشته
هـايي از خـاك آلمـان را     كه به همراه متفقين بخش ،هاي فرهنگي دولت فرانسه سياست

 )ûĂāĂ -ûăÿü( 1يدريش هيرتهاي اين كشور تأسيس شد. فر اشغال كرده بود، در دانشگاه
ها به فرانسه گريخته بود، پس از بازگشت به آلمـان غربـي،    كه در دوران حكومت نازي
را در دانشگاه يوهان گـوتنبرگ   »ادبيات تطبيقي«ة تحصيلي رياست نخستين كرسي رشت

بـه سـهم خـود، مبـارزة فرهنگـي بـا بقايـاي پنـدارهاي          ،شهر ماينز به عهده گرفت تـا 
ها را آغاز كند. در همان زمان، در بخش شـرقي آلمـان    ه و نژادپرستانة آلمانيمحوران قوم

هـاي سوسياليسـتي    هاي مطالعات تطبيقي با الهام از روح انترناسيوناليستي نظام نيز كانون
هـاي   ايـدئولوژي بـر حـوزه   آغشـته بـه   هاي  ها و انگاره فرض پيش علتپديد آمد كه به 

  گران بخش غربي آلمان جدا كرد.  ود را از تطبيقپژوهشي خاصي متمركز شد و راه خ
هـاي اعتراضـي دانشـجويان در سراسـر      ، به موازات جنبشûăĀú-ûăāúهاي  در دهه
هاي سياسـي ناشـي از   روشنفكران آلماني به مسائل جهاني، از جمله بحران هاروپا، توج

جهان  خواه كشورهاي هاي آزادي معطوف شد و نوعي همبستگي با جنبش ،جنگ ويتنام
هاي  گيري و جهت ماندهاي اجتماعي و سياسي محدود ن سوم شكل گرفت كه به عرصه

 طلبانة اين مقطع تاريخي را در گسترة ادبيات در پي داشت: روح انتقادي و تحول اي تازه
از همـين رو ادبيـات    بـود و  »نگاه جهاني به ادبيـات «فرهنگي و باز هاي  ديدگاه نيازمند

محدودة ها و  چارچوبهايي دربارة  ) و پرسشüه قرار گرفت (كايزر تطبيقي در كانون توج
در نوشتاري بـا عنـوان    $شولته سو كلاو #كلوت فرهنگي اين حوزه مطرح شد. گرت ماتن
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ــات در ســرمايه« ــاريخ ادبي هــاي ســنتي و عملكردهــاي  ) بعضــي از روشûăāý( "»داري ت
از جمله  ،گران ماركسيست يي با تطبيقرا نقد كردند و در همنوا پوزيتيويستي ادبيات تطبيقي

سطحي و اروپامحورانـه بـه ادبيـات غيراروپـايي را بازتـابي از       هتوج ،#كيسيرمونژ ويكتور
  .داري در عرصة فرهنگي تلقي كردند (همان) مناسبات اقتصادي سرمايه

، گـاه بـا همـين    »ادبيـات تطبيقـي  «هاي تحصيلي  رشته ،هاي آخر سدة بيستم در دهه
هـاي آلمـان   ، در شمار زيـادي از دانشـگاه  »ادبيات همگاني«اغلب در پيوند با  عنوان اما

هاي  دروس رشته ةاي از مجموع ها رشتة فرعي يا زيرشاخه از آنشماري تأسيس شد كه 
هـاي خـارجي محسـوب     ر زبانديگو  »زبان و ادبيات فرانسه«يا  »زبان و ادبيات آلماني«

در شـهرهاي بـرلين، فرانكفـورت، ووپرتـال،      »ادبيات تطبيقـي «تحصيلي  شد. رشتة  مي
بـه  كـه   مونيخ، ماينز، فرايبورگ، بوخوم و اينسبروك چنان گسترش چشـمگيري يافـت  

كـه بـه    ،اين مؤسسات انجاميد.اي  هاي آموزشي و پژوهشي جداگانه مؤسسهگيري  شكل
هـاي   اند، در حال حاضـر بيشـترين ظرفيـت    وابسته يادشدههاي بزرگ شهرهاي  دانشگاه

  كنند. مندان ارائه مي هآموزشي اين رشتة تحصيلي را به علاق
نشـان   آلمان هاي مختلف اي درسي اين رشتة تحصيلي در دانشگاهه مروري بر برنامه

 هاي آموزشي و پژوهشي بسـيار متنـوعي دارد. در حـالي كـه شـماري از      گيري از جهت
بيقي را شناخت متكي بـر  تري دارند، ادبيات تط تحصيلي كه سابقة فعاليت طولاني مراكز

 نند و بيشتر به نقد ادبي و وجـوه بوطيقـايي  دا هاي مختلف مي ها و زبان هنظرية ادبيِ دور
تأسـيس (بـراي نمونـه     هـاي تـازه   از رشته شماريو مطالعات ترجمه تمايل دارند،  متون

) افتتــاح شــده اســت رنبدانشــگاه پــادردر  üúúýكــه در ســال رشــتة ادبيــات تطبيقــي 
هـاي   پـژوهش «و  »مطالعـات زنـان  «چون  ،هاي خود را از ابتدا بر محور علوم نو فعاليت

هاي تحصيلي ديگـري   اند و در همكاري با رشته متمركز كرده »اي بينافرهنگي و بينارسانه
بـه   پذيرتري انعطافهاي آموزشي  برنامه »مطالعات فرهنگي«و  »هاي خارجي زبان«چون 

 طهـاي دانشـگاهي و نيـز تسـل     رسـد كـه سـنت    مـي  كنند. بـه نظـر   دانشجويان ارائه مي
هاي  گيري بر جهتتا حد زيادي، هاي گوناگون،  ها و ادبيات نظران اين حوزه بر زبان صاحب

هاي آموزشيِ  آموزشي اين رشتة تحصيلي تأثيرگذار بوده است. در طراحي بسياري از برنامه
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براي دانشجويان در نظر گرفتـه  هاي آلماني آزادي عمل نسبي  در دانشگاه »ادبيات تطبيقي«
 دامنـة هاي زباني و ادبي خـود، از ميـان    بسته به ميزان مهارت ،توانند ها مي و آن است شده

ل و ي ـتمادروس مورد نياز خود را انتخـاب كننـد و بـر حسـب      ،اي از موضوعات گسترده
  هاي همگرا بگذرانند.   پژوهشي واحدهاي درسي خود را در رشته علاقة
 به همـت هرسـت   ûăĀăدر سال  "»ماني ادبيات همگاني و ادبيات تطبيقيانجمن آل«
ن  »ادبيات تطبيقي«هاي علمي  ترين چهره ، يكي از سرشناس#گر رودي  ،آلمان، در شهر بـ

، $تأسيس شد و بعدها پژوهشگران ديگرِ اين حوزه، ارويـن كـُپن   ،پايتخت قديمي آلمان
، مونيكـا اشـميتس   *والـد  گ گرونـه و، ماريـا م ـ )كايزر .، گرهارد ار&شتاكلبرگ يورگن فنُ

را بـه عهـده گرفتنـد.     يادشـده رياست انجمـن   -و كريستيان موزرِ ,رت، آخيم هول+امانس
بـا همكـاري اسـاتيد و     »انجمـن آلمـاني ادبيـات همگـاني و ادبيـات تطبيقـي      «اعضاي 
 ،آلمـان و كشـورهاي ديگـر   هـاي مختلـف    در دانشگاهة تحصيلي پژوهان اين رشت دانش

نظـر   هـاي آموزشـيِ روزآمـد بـه تبـادل      هاي پژوهشي و تدوين برنامه گيري دربارة جهت
ايـن  علمـي  ها، روزآمدترين دسـتاوردهاي   ها و همايش پردازند و با برگزاري نشست مي

كننـد. ايـن انجمـن، بـا بـيش از سيصـد عضـو در         مندان معرفـي مـي   هحوزه را به علاق
 بِخود را در كتـا  ةهاي پژوهشي سالان فعاليتكشورهاي آلمان، اتريش و سويس، نتايج 

  كند.  منتشر مي ادبيات تطبيقيسال 
  

  ها و انتقادات پژوهشگران آلماني رويكردها، روش
هاي نظـري ايـن    ها و ضعف بر كاستي گران آلماني تطبيقبعضي از  ،به بعد ûăāúاز دهة 

 »اسي ادبيات تطبيقيشن روش«حوزه خرده گرفتند و بر اين نكته تأكيد كردند كه هرچند 
كنـد،   هدفمنـد هـاي پژوهشـي را    گيـري  هاي بنياديني كه بتواند جهت نظريه وجود دارد،

هـاي   اين مشكل كم و بيش در ساير رشـته  .)ûĀĀهنوز تكوين نيافته است (گرابوفسكي 
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با گشودگي ماهوي علوم  ،نظران به باور برخي از صاحب ،شود و زبان و ادبيات نيز يافت مي
كنـد،   بينانه، سيال بودن مرزهاي شناخت را تضمين مي در تعبيري واقع ،رابطه دارد و انساني

 ـو كرانگي جغرافياي ادبي مطالعات تطبيقي  رسد كه بي اما به نظر مي آن ي و كيفـي  رشد كم
را  هپراكنـد كننـدة تحقيقـات    منظمهاي ساختاردهنده و  هاي گذشته نياز به چارچوب در دهه

ها و تدوين  هايي، در پژوهش در نبود چنين چارچوبگران آلماني،  تطبيقافزايش داده است. 
ديگـر  مريكـايي و  اهاي فرانسوي و  هاي مكتب ها و رهيافت هاي آموزشي هم از روش طرح

 يِهاي ادبي و فلسـف  اند و هم با استفاده از نظريه رويكردهاي متداول علوم نظري بهره گرفته
، بـه  »مكتب فرانكفورت«و  »رويكرد هرمنوتيكي«و  »يافتشناسي در زيبايي«بومي، از جمله 

اند. براي نمونه گرهارد ار. كايزر در نقد يكـي از   ل محوري اين گستره پرداختهئبررسي مسا
هاي  روش«هاي اين مبحث، يعني اهميت شناختي كه در علوم انساني از  ترين پرسش ادييبن

و يـورگن   "فان آلماني نظير ويلهلـم ديلتـاي  هاي فيلسو شود، از نظريه حاصل مي »اي مقايسه
هاي سرشـناس ايـن    يكي ديگر از چهره ،$پتر سوندي .)ý وام گرفته است (كايزر #هابرماس

را  &دانشگاه آزاد بـرلين  »ادبيات همگاني و تطبيقي«رياست مؤسسة  ûăĀÿحوزه كه در سال 
هـاي   ايفا كرد، هم نظريههاي آموزشي اين نهاد  ريزي به عهده گرفت و نقش مهمي در برنامه

 »نقـد نـو  «ملهـم از رويكـرد    )»خـوانش دقيـق  «و هـم روشِ   »مكتب انتقادي فرانكفـورت «
   هاي پژوهشي و آموزشي مؤسسة مزبور قرار داده بود. امريكايي را در كانون فعاليت

مكتـبِ  «گـذار   و بنيـان  +»شناسي دريافـت  زيبايي«پرداز  ، نظريه*سائوهانس روبرت ي
آلمـان  به بعد سهم شايان توجهي در پيشبرد مباحـث ادبـي    ûăĀú ةكه از ده »كنُستانس

هـاي تطبيقـي را نقـد كـرده، بعضـي از       داشته، در عين حـال كـه وجـوهي از پـژوهش    
كـه در   ييها وس با اشاره به رمانتيكائرا به رسميت شناخته است. ي آنهاي ويژة  قابليت

 »فرهنـگ نـاب  «ادبيـات ملـي در پـيِ    آغاز سدة نوزدهم با نگاهي به فراسوي مرزهـاي  
گـران انتقـاد كـرده و از     تصـورات آرمـاني بعضـي از تطبيـق    از هاي گذشته بودند،  هدور
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1. Wilhelm Dilthey 
2. Jürgen Habermas 
3. Péter Szondi 
4. Allgemeine und vergleichende Literaturwissenschaft an der Freien Universität Berlin 
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6. Hans Robert Jauß 
7. reception-aestheics 
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شناسـي   زيبـايي « .)Āûبازگشت دوبارة روح رمانتيكي سخن رانده است (كنسـتانتينوويچ  
ي ها ، از تلقي"هانس گئورگ گادامر »هرمنوتيك«رويكردي است كه با الهام از  »دريافت

 »مخاطب«براي اي  سهم خلاقانهگيرد و در آفرينش معنا  محورانة نقد ادبي فاصله مي متن
 »شناسـي دريافـت   زيبـايي «هاي تطبيقـي در نگـاه اول بـا     شود. پژوهش اثر ادبي قائل مي
زيرا بخش قابل توجهي از مطالعات تطبيقـي بـه موضـوع تأثيرگـذاري      ،همخواني ندارد

 هچنـدان مـورد توج ـ   »مخاطبِ متن«ص داده شده و مؤلفة متون ادبي بر يكديگر اختصا
شناسـي   زيبـايي «اهميـت  بـه  به تدريج  گران تطبيقگران قرار نگرفته است، اما هم  تطبيق

وس برخـي از  ائانـد و هـم ي ـ   بهره گرفتهآن  ازهاي خود  پژوهش درو پي برده  »دريافت
ارزيـابي   »شناسي دريافت زيبايي«هاي  رويكردهاي اين حوزه را در همخواني با رهيافت

جدا كردن يك متن از حوزة محدود ادبيات بومي و ارجـاع آن   ،به باور وي .كرده است
توانـد بـه    شـود كـه مـي    زدايي محسـوب مـي   هاي فرهنگي بيگانه نوعي آشنايي به بافت

تـوان بـا اسـتناد بـه مفروضـات       مي ،شناخت و درك بهتري از متن بينجامد. به سخني ديگر
هـاي متنـوع    به اين نتيجه رسيد كه كـاوش معنـاي مـتن در بافـت     »ناسي دريافتش زيبايي«

پذيري متن  كند و توان تأويل فرهنگي مخاطب را به قلمروهاي ناشناختة جديدي هدايت مي
اي از  هاي خلاقانـه  دهد و بعيد نيست كه در فضاي تأويل بينافرهنگي خوانش را افزايش مي

  پذير نبوده است.  نگ و ادبيات بومي امكانمتن پديد آيد كه در چارچوب فره
بـه بعـد    ûăĀúاز ديگر پژوهشگران سرشناسي است كـه از دهـة    #گر هرست رودي

در آلمان داشته  »ادبيات تطبيقي«هاي روزآمد  ها و روش سهم مهمي در شناساندن مكتب
تـرين   و مـدرن ترين  تازه $مجلة ادبيات تطبيقي :آركاديا فصلنامة با انتشار ûăĀĀو از سال 

المللي را به مخاطبان ايـن حـوزه معرفـي كـرده اسـت. وي       هاي بين ها و پژوهش نظريه
بيند، بـا ايـن    را در همگرايي با ادبيات به مفهوم عام آن مي »ادبيات تطبيقي«هاي  فعاليت

تفاوت كه مفاهيم و موضوعات محوري كه در بررسي ادبيات يك كشور يـا يـك زبـان    
هـاي گونـاگون فرهنگـي در     تر و در بافت شود، در افقي گسترده ميخاص به كار گرفته 

ر   گيـرد. بـه بـاور رودي    بوتة آزمايش قـرار مـي   نبايـد بـه مقايسـة    » ادبيـات تطبيقـي  «گـ
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هـاي مشـترك متـون ادبـي      ها و وجوه زيباشناختي و شناخت عناصر و پديـده  مايه درون
شـود كـه    ژرفي حاصـل مـي   سنجي آثار مختلف معناي محدود شود، زيرا هنگامي از هم

وي بر  ،ها و رويكردهاي متنوع نقد ادبي هم رجوع كند. بدين ترتيب گر به پرسش تطبيق
به نقد ادبي تأكيد كرده و تا حدود زيادي به رويكردهاي مكتـب   »ادبيات تطبيقي«تمايل 

  .)Āúامريكايي نزديك شده است (كنستانتينوويچ 
ادبيـات  بخـش كتـاب   نخسـتين  زاربروكن، در  استاد دانشگاه شهر ،"شملينگمانفرد ا

يعنـي   ،) بـه يكـي از موضـوعات بنيـادين ايـن حـوزه      ûăĂû( #نظريـه و عمـل   ،تطبيقي
هاي تطبيقي را از يكـديگر متمـايز    پرداخته و انواع گوناگون كنش »شناسي مقايسه گونه«

 »ريسـاختا «نويسندگان و متون بر يكـديگر، مقايسـة    »تأثيرگذاري«كرده است: مقايسة 
هـاي   روش«شـناختي، تطبيـق    شناختي و زبان آثار با تمركز بر وجوه زيباشناختي و نشانه

انـد، و بررسـي    كه آثار ادبي در آن تكوين يافتـه  »فرايندهاي تاريخي«، مقايسة »نقد ادبي
هاي معمول در  گونهاند، از جمله  شكل گرفته هاكه متون بر بستر آن »هاي همگوني بافت«

سـنجي از آن رو   هاي متفاوت هـم  اين شيوه .)ûû-ûĂملينگ شاند (ا يقيهاي تطب پژوهش
 برآمده از و هم اي دارد نظام گشوده«گران، هم  به تعبير تطبيق ،»متن«پذير است كه  امكان

هاي گوناگون تلقـي   و حتي نوعي بازي با بافتاست هاي متفاوت  تبادل و تقابل گفتمان
هاي متن، بايد از نقد  بدين ترتيب براي درك پيچيدگي .)ýĂن اهوفم  -ربينائوكُ( »شود مي

هـاي گونـاگون ادبـي و تـاريخي و      مضموني آن فراتر رفت و بـه متـون ديگـر و بافـت    
  .)ýăرجوع كرد (همان  »محيط متن«به  ،ناهوفم -ربينائوكُبه گفتة  ،فرهنگي يا

شـدة   اختهكـه از ديگـر اسـتادان شـن     &، و يانوش ريس$زرنيك روين كپُنِ، هوگو ديا
 فرهنگـي  -هـاي جغرافيـايي   محـدوده در  رونـد،  در آلمان به شمار مـي  »ادبيات تطبيقي«

اند و از همين رو تعبيرهاي متفاوتي از رسـالت و اهـداف    گوناگوني به پژوهش پرداخته
هـاي خـود از    گراني است كـه در نوشـته   ز جمله تطبيقااند. يانوش  ارائه كردهدانش اين 

الجزايـر غـرب    مجمـع اي به ادبيات افريقا و  فراتر رفته و توجة ويژهگسترة مكاني اروپا 
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ل   "برِند كيفـر  .)Āþنشان داده است (كنستانتينوويچ اقيانوس هند  بخشـي از  در  #و ورِنـر نـ
اند  هاي ديگر پرداخته ) به موضوع تحول نگاه اروپا به فرهنگüúúÿ( $حافظة نوشتاركتاب 

ملي با فرهنگ و ادبيات كشورهاي  آن روابط ادبياتاند كه طي  كرده مشخصو روندي را 
انـد كـه زمـاني     تغيير يافته است: اين دو پژوهشـگر يـادآور شـده   اي اساسي  به گونهديگر 

 انـد  هزد رقمرا اي  مقايسه   ـ  هاي پژوهشي گيري محورانه و استعماري جهت هاي قوم سياست
توجه اروپاييان را به خود جلب ه هاي بيگان فرهنگ &»نامتعارفهاي  جلوه«زماني ديگر  و

وطنانـه بـه    جهـان  هينگـا اند بـا   گران كوشيده برخي از تطبيقاست. در سدة بيستم كرده 
 ،اي رسـانه  المللـي و بينـا   با افزايش تبادلات بـين  مقايسة خود وديگري بپردازند و بعدها،

  .)ûþā-ûÿûر (كيفهاي بينافرهنگي متون ادبي در كانون توجه قرار گرفته است  سويه
ادبيـات  هاي مرجـعِ ايـن گسـتره بـا عنـوان       در يكي از كتاب )زوران كنستانتينوويچ

هاي فرانسوي و امريكايي  ها و رويكردهاي متنوع مكتب )، نخست روشûăĂĂ( *تطبيقي
در  ،نظران روسي را بـه مخاطـب معرفـي و سـپس     هاي صاحب و اسلواكيايي و رهيافت

از هـايي   برگزيـده را با اشاره بـه   »ادبيات تطبيقي«هاي محوري  پژوهش ،هاي ديگر فصل
هاي  مايه ها و درون مايه ها و بن بندي كرده است: بررسي سوژه جمعمهم اين حوزه متون 

هـاي ادبـي،    ها و جريـان  هروابط بينامتني، شناخت تطبيقي دور مطالعةمشترك آثار ادبي، 
بـا مـذهب و فلسـفه، پـژوهش     مقايسة تاريخ علوم نظري و تأمل دربارة رابطـة ادبيـات   

ي بـه  تطبيق ـهاي ذهني و روحيات اقوام، نگـاه    ها، شناخت قالب دربارة نمادها و اسطوره
 ،شناسي روش ،شناسي هاي گونه اي در زمينه هاي مقايسه شناسي ادبيات، و پژوهش جامعه
همچنـين  و  ،هاي سنتي نگاره ، وشناسي، تصويرشناسي استعاره ،آواشناسي ،شناسي سبك

هـاي تحقيقـي    تـرين حـوزه   از جمله مهـم از ديد او، ، )فولكلورمردمي (وجه به ادبيات ت
كنستانتينوويچ و شـمار ديگـري    .)ûýā-ûĀĂرود (كنستانتينوويچ  گران به شمار مي تطبيق

اند كه مقايسة آثـار ادبـي بـا يكـديگر نبايـد بـه        ر اين نكته تأكيد كردهبنظران  از صاحب
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مسان منتهي شود، بلكه كيفيت متفاوت هر متن يا به عبـارتي  پنداري چيزهاي ناه همسان
  .)ûýú همانآن نيز بايد در مركز توجه قرار گيرد ( 1»ديگربودگي«

ادبيـات  «ويكـم دامنـة موضـوعي     در دو دهة پاياني سدة بيستم و در آسـتانة سـدة بيسـت   
المللـي   ادلات بيندر آلمان گسترش يافت و با توجه به تحولات فرهنگيِ برآمده از تب »تطبيقي

و  »اي بينارشـته «و  »بينـافرهنگي «هاي  و نيز پژوهش »نقد پسااستعماري«شدن،  در فرايند جهاني
هـاي آخـر قـرن بيسـتم،      بيش از پيش در كـانون توجـه قـرار گرفـت. در دهـه      »اي بينارسانه«

يـان  نشان دادنـد و م  »مطالعات فرهنگي« هاي مختلف علوم انساني تمايل چشمگيري به  شاخه
مطالعات «د. نهادينه شدن رشتة ش برقرارهاي ارتباطي متعددي  هاي فرهنگي و ادبي پل پژوهش
ادبيـات  «هايي را دربارة مرزهاي اين رشـته بـا    هاي مختلف آلمان پرسش در دانشگاه »فرهنگي
 اي بنيـادين  به گونه »ادبيات تطبيقي«بناي تئوريك رشتة  با اين استدلال كهبرانگيخت.  »تطبيقي

 ـ  ةهاي نظريِ مقايس اند ظرفيت نتوانسته دانشريزي نشده است و متوليان اين  پايه  هتطبيقـي را ب
اي تعميم دهند، در محافل دانشگاهي اين نگراني ابراز شد كه  ساير علوم بينافرهنگي و بينارشته

قي را گيرد ادبيات تطبي تري را دربرمي هاي تحقيقي گسترده طبع حوزهبالكه  »مطالعات فرهنگي«
 تـا  نگرانـي انـد كـه ايـن     ر و نل يـادآور شـده  كيفþ(. ر ؛ كيفüيا به حاشيه براند (تسيما  »ببلعد«

، شـماري از  »مطالعـات فرهنگـي  «و پـس از رونـق گـرفتن    است حدودي به واقعيت پيوسته 
ــا   حتــي در امريكــا كــه مهــد  ،»ادبيــات تطبيقــي«نهادهــاي پژوهشــي و آموزشــي مــرتبط ب

هـاي   نظامفروپاشي  انحطاط پس از روند روبهو همين اند  ست، تعطيل شدهگري ا چندفرهنگي
 .)þر هاي كشورهاي اروپاي ميانه و شرقي نيز مشاهده شده است (كيف در دانشگاه سوسياليستي

خواستار ادغـام   2تسْپتِنك استون توتوسي نظران، مانند صاحبدر ادامة مباحث يادشده، برخي 
اند رشتة جديدي بـا عنـوان    هاي همگرا شده و حتي پيشنهاد كرده وهشبا پژ »ادبيات تطبيقي«
ادبيـات  «البته پيش از رويارويي  .)ûüăشود (گرابوفسكي  تأسيس 3»تطبيقي مطالعات فرهنگي«

هـاي   نظريهعنوان اين حوزة پژوهشي محافل آكادميايي دربارة ، »مطالعات فرهنگي«با  »تطبيقي
مطالعات تطبيقي «يا  »بررسي تطبيقي ادبيات«هايي چون  گزينهي حت متفاوتي ابراز كرده بودند و

  .)ûÿن اهوفم ـ (كربينائو بود پيشنهاد شدههم  »ادبيات
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1. alterity 
2. Steven Tötösy de Zepetnek 
3. comparative cultural studies 
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، همچنـان بـر   »ادبيـات تطبيقـي  «برشـمرده، بعضـي از پژوهشـگران     مباحـث رغم  به
 هاي نوين علوم انسـاني بـه   برند كه رشته كنند و گمان نمي هاي ويژة آن تأكيد مي قابليت

بربايند. برخي بر اين باورند كه رونق گرفتن ترجمـه   دانشآساني گوي سبقت را از اين 
پذيري كتب الكترونيكـي   هاي مختلف، بالا رفتن سطح توليدات ادبي، و دسترس در زبان

كننـدگان بـه    شـود كـه مصـرف    هاي گوناگون، خواه ناخواه موجـب مـي   از طريق رسانه
توانـد در ايـن بافـت بـه      مـي  »ادبيات تطبيقي«پردازند و ها ب بندي و مقايسة فراورده طبقه

  .)þر (كيف را ايفا كند »دانشي كليدي«درك جديدي از ادبيات منجر شود و نقش 
 1دربارة نظريـة ادبيـات تطبيقـي    :تطبيقي اندازهاي چشمپتر تسيما در كتابي با عنوان 

)üúûûمطالعـات  «سـاير   فاقـد مرزبنـدي دقيـق بـا     ة پژوهشـي ) اذعان دارد كه اين حوز
كنـد كـه ايـن ويژگـي ضـعف بـه شـمار         است، اما در عين حال تأكيد مـي  »بينافرهنگي

هـا و   گـران از روش  تطبيـق  ةو اسـتفاد  »رتطـو  سـاختارهاي بـاز و قابـل   «رود، بلكه  نمي
نمــا، ســازوكار مناســبي بــراي رويــارويي بــا  رويكردهــاي نــاهمخوان و گــاه متنــاقض

ادبيـات   ،بـه بـاور تسـيما    .)üهان معاصر است (تسـيما  هاي علوم نظري در ج گي پيچيد
و  »علـوم رسـانه  «، »مطالعـات ترجمـه  «اي بـا   بينارشته وگوي گفتتطبيقي بايد از طريق 

هاي فرهنگي جهان معاصر هماهنگ كند  هاي خود را با چالش پژوهش »شناسي فرهنگ«
شناختيِ خـود   ختي و جامعهشنا هايِ نشانه به يافته ،هاي نوين و در تبادلي پيوسته با نظريه
گرايانه به مـتن   آن است كه نگاه نسبي »ادبيات تطبيقي«هاي  ژرفا بخشد. يكي از توانايي

خود هاي  و يافته ها كند: هنگامي كه پژوهشگري فرضيه ادبي و نظرية ادبي را تقويت مي
ها پي  نزند، ناگزير به نسبي بودن آ هاي گوناگون محك مي ها و زبان را در بافت فرهنگ

شود كـه   پرهيزد. سوندي يادآور مي گرايانه مي هاي عام و مطلق پردازي برد و از نظريه مي
 هـا  مدتپديد آمده و  »گرايي ملي«و  »داروينيسم اجتماعي«اين حوزة پژوهشي در بافت 

تـرين   جويانه رشد يافته است، از همين رو يكي از مهـم  هاي سلطه در چارچوب گفتمان
به تاريخ تكوين و تكامل،  3»بازنگري انتقادي«و  2»خودبازتابندگي«ايان گر وظايف تطبيق

كند  است. سوندي بر اين نكته تأكيد مي» ادبيات تطبيقي«و نيز آگاهي به موقعيت كنوني 
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

1. Komparatistische Perspektiven: Zur Theorie der vergleichenden Literaturwissenschaft 
2. Self-reflexivity 
3. Critical review 
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، در »بندي و شناخت متون گزينش و طبقه«هاي تطبيقي، يعني  ترين كنش كه حتي اساسي
و مقايسـة تطبيقـي،    ندارنـد معيارهـاي يكسـاني   هـاي گونـاگون    ها و زبان بافت فرهنگ

كند و ظرفيت آن را دارد كـه زنگـار    بودن شناخت خود و ديگري را آشكار مي مشروط
  .)ü-āبزدايد (همان  حوزة ادبياتايدئولوژي را از سيماي مطالعات 

هـاي   گيـري  مباحث يادشده، بايد بر اين نكته تأكيـد كـرد كـه جهـت     بندي نهايي  در جمع
هـاي بـومي و    ها و گفتمان هاي گذشته، در پرتو تحول نظريه در دهه »ادبيات تطبيقي«ت متفاو
ها و رويكردهاي  در تقاطع مكتب ،اند گران آلماني كوشيده و تطبيقاست مرزي قرار داشته  برون

وگـو   نظر و گفت  اي براي تبادل هاي خود را به واسطه گوناگون، راه ميانه را بپيمايند و پژوهش
هاي  رة دستاوردهاي نوين علوم نظري بدل كنند. مطالعات تطبيقي امروزه نيز در چارچوبدربا

گنجد و گشودگي ماهوي اين رشته باعث شده است كه پژوهشگران اين حـوزه،   خاصي نمي
هـاي اجتمـاعي (نـيكلاس     نظريـة نظـام   ، ماننـد در مقايسة متون ادبي از رويكردهاي متفـاوتي 

  ساختارگرايي، پساساختارگرايي و غيره بهره بگيرند. )، فرماليسم روسي، 1نالوم
  

  2در دانشگاه يوهان گوتنبرگ شهر ماينز »ادبيات تطبيقي«معرفي رشتة 
، پس از پايـان جنـگ جهـاني دوم،    1946در آلمان در سال  »ادبيات تطبيقي«اولين كرسي رشتة 
شـهر مـاينز افتتـاح     هاي فرهنگي دولت فرانسه در دانشگاه يوهان گـوتنبرگ  تحت تأثيرسياست

ي و كيفي گسترش يافت و بعـدها در  به لحاظ كم »ادبيات تطبيقي«رشتة  ،هاي بعد شد. در دهه
 »ادبيات تطبيقي پژوهشكدة«هاي خود ادامه داد. امروزه  مستقل به فعاليت نيمهقالب يك مؤسسة 

همي قـرار دارد  م مركز علميدر رديف سه  ،با بيش از پانصد دانشجو ،دانشگاه يوهان گوتنبرگ
در مقـاطع  ايـن پژوهشـكده   د. دانشـجويان  نكن مندان ارائه مي هرا به علاق ة تحصيليكه اين رشت

پردازنـد و هـم در    هاي بنيادين علم ادبيات به پـژوهش مـي   مختلف تحصيلي هم دربارة پرسش
  كنند. عملي كسب مي  ـ هاي نظري مهارت هاي گوناگون، فرهنگآثار ادبي  ةمقايسزمينة 
هاي ادبي، بررسي تكوين و تكامل  شناسي و نظريه شنايي با مباني عام علم ادبيات و زيباييآ

شناسـي،   ادبيات بينافرهنگي، نقد مباحث مرتبط با ادبيات جهان، آشنايي با تاريخ ادبيـات، روش 
 شود. پژوهان اين رشته ارائه مي هاي بينامتنيت و غيره از جمله دروسي هستند كه به دانش نظريه

مطالعـات  «و  »شناسـي  تخيـل «، » شناسي ادبي گونه«هاي اين دانشگاه به  اي از پژوهش سهم عمده
  است.  يافتهاختصاص  »ترجمه

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1. Niklas Luhmann 
2. https://www.studium.uni-mainz.de/master-komparatistik 
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دامنـة  شـود، بلكـه    مطالعات تطبيقي دانشگاه يوهان گوتنبرگ به متـون ادبـي محـدود نمـي    
ملل مختلف در عصر  رابطة ادبيات با فرهنگ و نيز تبادلات بينافرهنگي ميان ، مانندتري گسترده

هاي آموزشي اين رشتة تحصـيلي، نگـاه تطبيقـي بـه      گيرد. در برنامه دربرمينيز جهاني شدن را 
اي، از جمله بررسي روابـط متقابـل ميـان ادبيـات و فـيلم و       اي و بينارسانه هاي بينارشته پرسش

  در نظر گرفته شده است. نيز هنرهاي تجسمي، 
ي در دانشگاه يوهان گوتنبرگ ادبيات اروپاي ميانـه و اروپـاي   گسترة جغرافيايي مطالعات تطبيق

جنوبي و نيز ادبيات امريكاي شمالي و جنوبي است. به منظور متمركز كردن و انسجام هرچه بيشـتر  
  تعيين شده است.» مورد مطالعه مقطع زماني« ويكم هجدهم تا بيستسدة هاي تطبيقي،  پژوهش

آلمـاني   افزون بر تسلط كامل بر زبان ،رة كارشناسيشرايط پذيرش دانشجو: دانشجويان دو
هـاي روميـايي يـا اسـكانديناوي يـا       هاي نسبي در زبان انگليسي، بايد با يكي از زبـان  و مهارت

ادبيـات  «اسلاوي آشنا باشند. شرط پذيرش در دورة كارشناسي ارشد، ارائة مـدرك كارشناسـي   
  جي است. هاي گوناگون زبان و ادبيات خار يا رشته »تطبيقي

اي و  ادبيــات تطبيقــي دانشــگاه مــاينز بــه منظــور تقويــت مطالعــات بينارشــته پژوهشــكدة
خانواده در كشورهاي فرانسه و هلند همكـاري پيوسـته دارد و از    هاي هم بينافرهنگي با دانشگاه

هـاي   هـا و نشسـت   هاي مطالعاتي و برگزاري همايش طريق تبادل استاد و دانشجو، ارائة فرصت
  كند. هاي بينادانشگاهي را تقويت مي فعاليت مشترك،

  
  üúûûشده در دانشگاه يوهان گوتنبرگ در سال  هاي درسي ارائه اي از برنامه نمونه

  )ارشدمقطع كارشناسي ( تصوير تخيلي شرق در ادبيات سدة نوزدهم و بيستم
  )ارشدكارشناسي ( در متون ادبي »ترس«بينامتنيت: بررسي تطبيقي موضوع 

  )ارشدمقطع كارشناسي ( وناگون بينامتنيتاشكال گ
مقطـع كارشناسـي و كارشناسـي    ( هاي آوانگارد اروپا: فوتوريسم، داداييسم، سورئاليسـم  جنبش
  )ارشد

  مقطع كارشناسي)درآمدي بر ادبيات همگاني و ادبيات تطبيقي (
  مقطع كارشناسي)در تاريخ ادبيات اروپا ( »مدئا«بررسي تطبيقي شخصيت 

  مقطع كارشناسي)( دين در تحليل متون روايي، نمايشي و غناييمفاهيم بنيا
  مقطع كارشناسي)هاي تأويل متن ( روش

  مقطع كارشناسي)بررسي تطبيقي رابطة ادبيات و سياست (
(كامو)  بيگانه(گوگول)،  شنل(سروانتس)،  كيشوت دنضدقهرمانان در متون ادبي جهان: بررسي 

  ع كارشناسي)مقط( (گئورگ بوشنر) و غيره كويتسو
  مقطع كارشناسي)(خواندن و تفسير متون ادبي ملل 



121   
گزارش Ă/û ات تطبيقيادبي

  ادبيات تطبيقي در آلمان
 

  
 

  منابع

Corbineau-Hoffmann, Angelika. Einführung in die Komparatistik. 2 überarbeitete 
und erweiterte Auflage. Berlin: Erich Schmidt, 2004.  

Grabovszki, Ernst. “Vergleichende Literaturwissenschaft und Literaturtheorie”. 
Komparatistik. Jahrbuch der Deutschen Gesellschaft für Allgemeine und 
Vergleichende Literaturwissenschaft. Heidelberg: Synchron, 1999-2000. S. 166-
173. 

Kaiser, Gerhard R. Einführung in die vergleichende Literaturwissenschaft. 
Forschungsstand, Kritik, Aufgaben. Darmstadt: Wissenschaftliche 
Buchgesellschaft, 1980.  

Kiefer, Bernd, Werner Nell (Hg.). Das Gedächtnis der Schrift: Perspektiven der 
Komparatistik. Wiesbaden: Deutsche Universitätsverlag, 2005. 

Konstantinović, Zoran. Vergleichende Literaturwissenschaft. Bern: Peter Lang, 
1988. 

Schmeling, Manfred (Hg.). Vergleichende Literaturwissenschaft. Theorie und 
Praxis. Wiesbaden: Athenaion, 1981.  

Zima, Peter v. Komparatistische Perspektiven: Zur Theorie der vergleichenden 
Literaturwissenschaft. Tübingen: Narr Francke Verlag, 2011. 

 
  


